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R zugkorcsmák ellen.
Nem először és nem is utolszor ! 

szólalunk fel azok ellen — a zug- 
korcsmák ellen, — melyek a tisztes­
séges régi magyar vendéglők és 
korcsmák rovására egyre-másra sza­
porodnak az ország minden vidékén, 
kotyvalék, hamisított italaikkal meg­
mérgezvén az emberi szervezetet s 
az erkölcsi züllésbe, anyagi romlásba 
sodorván gyakran egész vidékek la­
kosságát, úgy, hogy ezeknek az ital­
méréseknek nevezett butikáknak rom­
boló hatását még a következő nem­
zedékek is megérzik. Felszólalásunk­
nak eddigelé azonban — sajnos — 
nem igen lett eredménye s az illeté­
kes hatóságok derűre, borúra adták 
meg az italmérési, korcsmanyitási 
engedélyt minden-féle jött-ment er- 
kö.csi cs anyagi felelősség nélküli 
elemeknek.

Most végre egy közigazgatási ható­
sági tisztviselő is — jobb érzését kö­
vetve — felszólalt a zugkorcsmák 
betiltása, bezáratása érdekében. Hirt- 
heimstein Henrik belényesi főszolga­
bíró volt ez a közigazgatási tisztvi­
selő, aki a közel napokban érdekes 
beadványt intézett vármegyéje alis­
pán! hivatalához. E panasz szerint 
Belényes községben immár annyi a 
zugkorcsma, hogy ma már majdnem 
minden házra esik egy-egy. A leg­
kisebb szatócs is, aki korlátolt 
szeszesital kimérésére engedélylyel 
rendelkezik, nem tartja meg a tör­
vényes szabályokat s olyan jogokat 
elvez, mint az aki korlátlan menyi- 
ségii italmérésre jogosult. Hogy mi­
csoda rettentő befolyással vannak 
ezek az elfajult állapotok a közer- 
kölcsiségre és a lakosság anyagi meg­
rontására, azt a belényesi főszolga­
bíró megdöbbentő esetekkel illuszt- |

: rálja. Eddig jó módú emberek — ma- | 
| gyár és oláh ajkúak — egymásután 
| mennek tönkre. Ingóságaik, ingat­

lanaik dobra kerülnek s az árverési 
vásárlók rendesen a zvgkorcsmárosok 
lesznek. Belényesen meg van ren­
dülve a közbiztonság is. A vereke­
dések, késelések, lopások, betörések 
egymásután fordulnak elő. És ez 
mind a zugkorcsmák eltűrésének kö­
vetkezménye. A főszolgabíró most 
arra kéri a vármegye alispánját, hogy 
sürgősen intézkedjék az italmérési 
szabályok betartása iránt és zárassa 
be ezeket a nemcsak fölösleges, de 
nagyon veszedelmes zúgkorcsmákat, 
az anyagi és erkölcsi 'züllésnek fer­
tőző fészkeit.

Nem tudjuk, lesz-e eredménye an­
nak a tiszteletre méltó felszólalásnak, 
annyit azonban tudunk, hogy nem- 
vúáil dC.luj tfiüeli Vu.íiiak nyeli SnO- 
moruan megdöbbentő állapotok, ha­
nem az országnak igen sok más 
vidékén, sőt még Budapest székes- 
fővárosban is. De leginkább felső- 
magyarországon. Ahány Galicziából 
bevándorlóit kazár érkezik magyar 
fölre, ha itt összekoldul, vagy házal 
néhány koronát, a Felvidék valame­
lyik kis falujában rögtön pálinkamé­
rést nyit. A pálinkamérést azután 
csakhamar korcsmává lépteti elő. 
Azután megkezdődik az üzleti munka. 
Az amúgy is földhöz tapadt szegény 
népnek pálinkának nevezett spiri­
tuszért, soha szőlőtökét nem látott, 
bornak keresztelt méregitalért oda­
vándorol először juha, kecskéje, azu­
tán tehene, sőt házacskája és földje 
is. Ez mig a tisztességes vendéglősök 
korcsmárosok különösen ott a vidéken 
becsületes működésűkkel nagyon ne­
héz küüdelmet folytatnak a megél­
hetésért, ezek a sehonnai, uzsorás és 

| méregkeverő zugkorcsmárosok ne­

hány esztendő alatt meggazdagodnak 
és az általuk kiszipolyozott vidékről 
eljönnek a fővárosba uzsora házbér­
rel dolgozó háztulajdonosoknak, házi 
uraknak. És ezt a rettenetes garáz­
dálkodást a magyar nemzeti vagyon­
ban, erkölcsben a mi közigazgatási 
hatóságaink — sajnos — eddig igen. 
sok esetben eltűrték, elnézték, vagy 
nem akartak tudomást venni róla.

A tisztességes magyar vendéglős, 
korcsmáros iparosságnak is elsőrendű 
érdeke, hogy ezek ellen a mételyező 
zugkorcsmák ellen irtó hadjárat 
indittassék s azok elsöpörtessenek 
mielőbb a magyar földről. Sajnos, 
ennek az ideje csak akkor fog be­
következhetni, ha egykor, végre-vala- 
hára a magyar szállodás, vendéglős 
és korcsmáros ipar is a képesítéshez 
kötött iparágakhoz soroztatik- Akkor 
majd megszűnik az az állapot, hogy 
itt minden jött-ment kontár itt garáz- 
dálkodhatik a közerkölcsök megron­
tásával és a korcsmáros ipar gya­
korlásával.

A palaczk ürínértékének kötelező meg­
jelölése. A Magyar Szőlősgazdák Országos 
Egyesületének, az Országos Középponti Min- 
tapinezének és a borkereskedőknek közös 
küldöttsége járult Beöthy László kereske­
delmi miniszter elé Hertelendy Ferencz ve­
zetésével. A küldöttségben részt vettek Sza- 
páry István gróf, Qerliczy Ferencz báró, Per- 
czel Ferencz a Magyar Mezőgazdák Szö- 
vetkezetneék igazgatója, Herczeg Mihály 
egyetemi tanár, Drucker Jenő dr. a Ma­
gyar Szőlőgazdák Országos Egyesületének 
igazgatója, Rácz Sándor, Koppély Géza, Pa- 
lugyay Ferencz, Koritsánszky János és má­
sok. Hertelendy Ferencz, mint a küldöttség 
szónoka, fölkérte a kereskedelmi minisztert, 
hogy a szeszes italt tartalmazó zárt palacz- 
kok űrtartalmának kötelező megjelöléséről 
szóló rendeletét, mely január 1-én lep 
életbe, vonja vissza, mivel megfelelő, pontos 
ürtartalmu palaczk ma nem áll rendelkezé­
sére, s ilyen előállítására palaczkgyáraink

Telefon 57-22 .

S c h á t z  J ó z s e f
: Telefon 57-22sö rn a g y k ere sk e d ő

B u d a p e s t, V ili., P r á te r -u . 4 7 .

Károly István főherceg Angol porter sörének ^főraktára. I 
Dreher Antal sörfőzdéi részvény-társaság főélárusitója. 
Az „Az Első Magyar Részvény Serfőzde" főélárusitója. 
Jos.SedlmayrBierbrauereizumFranziskaner-KellerA.-G.
:: müncheni nagy sörfőzde magyarországi képviselője. ::
Ajánlja céget a tisztelt vendéglős és kávés urak figyelmébe.
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Csemege, fűszer, italok, konzervek és sajtok 
nagykereskedése. - A legtöbb előkelő 
szálloda, vendéglő és kávéház szállítója
Detail üzle tek: [Búd pest több pontjaim 

Kérjen á rjegyzéket.
.............. T E L E F O N  2 9 —60 .

nem vállalkoznak. A mellett sok százezer 
régi boros palaczk áttöltése nayg nehézségbe 
ütköznék. Beöthy László kereskedelem­
ügyi miniszter kijelentette, hogy a közigaz­
gatásnak nem lehet célja oly rendelettel súj­
tani a közönséget, melynek az megfelelni 
nem tud. Ismeri a kérésnek nagy hordere- 
jét és a legnagyobb jóindulattól eltelve a 
bortermelés és borkereskedelem létérdeke 
iránt, mindent el fog követni, hogy meg 
ne nehezítse annak cselekvő képességét.
*X*X*X*XwX*XwX'»X*X«X*X’'-X*X*X<*X'»X*X*X'*X'»X<'»XvX’»X |

A ném etországi vendéglősök bajai.
Mint egész Európában, a rossz bortermési 

viszonyok és az általános élelmiszer drá­
gaság következtében a németországi ven­
déglősök és korcsmárosok is súlyos, vál­
ságos helyzetbe jutottak. Pedig a német 
ember rendkívül ragaszkodik megszokott 
vendéglőjéhez, korcsmájához s azt párt­
fogolja a végkimerüléseig. Mikor a sör­
gyárosok fölemelték a müncheni sör árát, 
a derék bajorok a sörmérő korcsmárosok 
és vendéglősök pártjára állottak a sör­
gyárak ellen s majdnem forradalomban 
törtek ki, mig végre is kivívták a sör 
normális, megszokott árának visszaállítá­
sát. Most azonban nagyobb baj érte a 
német korcsmárosokat nem a sör, hanem 
ezúttal a bor körül. A nagy német biro­
dalomban nemcsak az idén volt rossz szü­
ret, hanem már öt esztendő óta alig van 
kielégítő szüreti eredmény, úgy, hogy ott 
már a tartatott borok is kifogytak. Az 
Elszászban alig termett ötödrésznyi annyi 
mint a tavalyi közepes szüret alkalmából.
A badeni, neckermenti, würtembergi sző­

lőkben ez idén még szüretelni sem volt ér­
demes. A német diákdalok által annyiszor 
megénekelt híres rajnai borvidék ebben 
az évben szintén alig adott valami termést. 
Pedig a német boroknak otthon nagy ke­
lendősége van. A nagy német annyira so- 
vinista, hogy csak a hazai termést akarja 
inni. A nagy tengereken járó német ha­
jókra egész pincényi borokat szoktak be­
raktározni, sőt a messze idegenbe szakadt 
német ember legalább ünnepi alkalmakra 
is hazájából hozat egy kis borocskát. Nagy 
tehát a hazai bor kereslete Németországban.

A nagy ujborvásárokat a német biroda­
lomban október havában .szokták megtar­
tani,^melyeken megjelennek a német ven­
déglősök, szállodások, korcsmárosok majd­
nem valamennyien. Az idén azonban ezek 
a borvásárok a borhiány miatt egyáltalán 
nem sikerültek. Ami kevés bor mégis oda­
került, azt a borkereskedők kapkodták el 
100—200 percenttel drágábban a tava­
lyiaknál s most már azt ők még drágábban 
szállítják a vendéglősöknek. Annyira ju­
tottak már odaát a borviszonyok, hogy 
még az olyan népszerű intézmények 
is, mint a Ratthaus Kellerek beszüntették 
palackboreladásafkat, hogy még meglévő

borkészletükkel addig, ameddig bírják lá­
togató vendég közönségüket elégítsék ki, 
ha már ez sem lenne elégséges, egysze­
rűen üzletet lesznek kénytelenek zárni. Es 
a kedvezőtlen szüreti eredmény annál na­
gyobb csapás a német korcsmárosra, 
vendéglősre, mert az még a legrosszabb 
termésű esztendőben sem keveri borát, 
hanem egészséges, hamisítatlan, tiszta bor­
italt önt az üvegbe.

A magyar vendéglősök, korcsmárosok 
borszükség tekintetében még nincsenek 
ennyire. Ha itt nem. is, de termett még ez 
évben szőlőnkben s vannak vidékek, ahol 
még telve vannak a pincék tartalék óborok­
kal. Ha kifogy az uj, majd csak rákeritjük 
a sort ezekre a régiekre is, mivelhogy 
annál jobb, ha fiatal a menyecske, de a 
bor — a régi magyar példamondás szerint 
— az csak legyen vénecske.

Hz ügynökök jövedelmi adója.
A pénzügyminisztérium leiratot intézett 

a budapesti kereskedelmi és iparkamará­
hoz, hogy az figyelmeztesse egyes tagjait 
— igy a vendéglősöket és korcsmárosokat 
is — miszerint az illetékes pénzügyi ható­
ságnál jelentsék be öt esztendőre vissza­
menőleg, mennyi pótlékot, províziót, szó­
val jövedelmet juttatnak egyes közvetítő 
például bor, sőt- üzlethelyiség közvetítő 
ügynököknek, mert az ügynökök jöve­
delme csak úgy lesz, mint adóalany meg­
állapítható s mert a bejelentés elmulasztá­
sával annak teszik ki magukat, hogy fele­
lőssé tétetnek az ügynökök által be nem 
fizetett jövedelmi, kereseti adókért.

A kereskedelmi és iparkamarában némi 
konsternácziót keltett ez a miniszteri le­
irat, mert hiszen most már visszamenőleg 
nehezen lehet megállapítani, hogy melyik 
üzletember öt esztendő alatt menny i jöve­
delmet juttatott az ügynöknek, annál is 
inkább, mert ezek egy része nem is hiva­
tásos, hanem alkalmi ügynök. Arra kérik 
tehát a kamarán a pénzügyminisztert, 
hogy ezt az ötév és visszamenő bejelen­
tési kötelezettséget ejtse el.

Nem bizonyos, hogy a miniszter teljesí­
teni fogja-e ezt a kérést, mert ha nem, 
bizony elég kellemetlen lesz néhány üzlet­
emberre, szaktársunkra nézve. Egy azon­
ban bizonyos. Ha ebben az országban 
mindenkinek fizetni kell adót, hát kelljen 
fizetni az ügynököknek is, akiknek arány­
lag csekély fáradtságát ugyan busásán 
megfizeti a vevő és az eladó is. Az már 
azonban igazságtalanság volna, ha az illető 
megbízó üzletemberrel fizettetnék meg, 
ha csak bejelentés elmulasztása czimii 
birság alakjában is az ügynök jövedelmi 
adóját.

R pálinkamérők megrend- 
Szabályozása.

Magyarországon az egyházak szószé- 
keiről, filantropuk, mértékletességi egye- 

' sületek vezetői s tudós orvosok a felolvasó 
. asztalok mellől hirdetik a pálinkaivásnak 
| rosszbuló hatását. Rettenetesen megdöb- 
j bentő az a statisztika, mely elszámol azzal, 
i hogy hány embertársunkat sodort bünbe  ̂

lopásba, rablásba, gyilkosságba a pálinka- 
! ivás élvezte. Hányán lettek ettől a méreg- 

italtól testileg nyomorékokká, vakokká s 
i hányán kerüitek élőhalott gyanánt az őrültek 
I házába, melyek száma -  pálinkaalkoho- 
[ lizmus terjedése következtében ma már 

elégtelen ebben az országban. Tudja azt 
j az államhatalom, tudják az egymást fel- 
, váltó kormányok és mégis soha semmit 
j i em tettek pálinkaiszákosság rombolásának 
í legyőzésére. Sőt, mert a gyilkosital terje- 
I dése a pénzügyminisztériumnak nagyhasznot 
i hajt,apálinkásputikokszámátfolytonemelték 
I s a tisztes korcsmák és vendéglők rovására 
! elhalmozták azokat kiváltságokkal is. 

Ezek a közveszedelmes fészkek különösen 
a szegényebb néposztálytól mig ezreket, 

, sőt százezreket zsebeltek be, addig az ilyen 
i konkurrencziával megnyomorított tisztes 

vendéglős és korcsmáros csak nyöghetett 
l az adófizetés terhe alatt. Mert hiszen ma 
1 már úgy vagyunk, hogy még az adókivető 
I bizottságokban is szép számmal vannak 

képviselve az országban a Galicziából be- 
' szakadt pálinkamérők, akik azután amint 
í megvédelmezik saját érdekeiket, épp qly 
I kedvel szorítanak egyet a vendéglős, vagy
' korcsmáros megélhetésén,

A pálinkás pulikoknak megújított ked­
vezmény folytán ma már oda jutottunk, 
hogy azokban is már minden kapható, ami 
méregszámba megy. Némelyiket felruházták 
„Söntés" czimmel s adtak neki bor- és 
sörmérési engedélyt, nem törődve azzal, 
hogy hamis bort mér. A másik pálinka­
mérés egyszersinint dohánytözsde is. Áru­
sítanak már bennük élelmiszereket, hus- 
nemüeket is. Melegített borokat, limoná­
dékat s mind ezt a korcsmárosok rovására. 
Nos és a pálinkamérők eddigcsakis a pálinka­
eladás után fizettek adót, mig a többi putik- 
beli üzletek után nem s igy nem csoda, 
ha hamarosan, kivált itt Budapesten meg- 
háziurasodtak.

A pénzügyminisztériumban azonban —
| úgy látszik — végre valahára megsokalták 

ezt a gazdálkodást. Még nem a pálinkás- 
putikok bezárásával van szó. Nem, eddig 
még nem jutottunk, hanem csak arról, hogy 
a pálinkamérők a pénzügyi közegek által 
a tekintetben és ellenőriztessenek, hogy a 
pálinkán kivül még mit is árusítanak s 
ezért ismegadóztassanak, különösen a korcs­
mái üzlet körébe vágó ételnemüek daru­
sításáért. Hát ez is teljes dolog, de — azért 
jó lenne — még mélyebben belétekinteni

Szent Margitszigeti üditőviz
A legkiválóbb szénsavval telitetl ásványvíz.

Telefon utján adott rendelések egész nap és é j j e l  Is  felvétetnek.

M int asztali v iz  nagyon kellem es, jóhatásu, 
egészség ápo ló  ita l.

Szt.-Margitsziget gyógyfürdő felügyelősége
saját kezelésében. Minden jobb füszerűzlctbcn
és vendéglőben kapható. T e le fo n  3 6 - 5 2 .
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b o r h e g y i  f .
b o rk e r e s k e d ő

B u d a p e s t ,  V . ,  G iz e l l a - t é r  4 .  (Saját ház) 
P i n c z é k :  B u d a f o k o n  é s  V .  k e -  
r ü l e t ,  G i z e l l a - t é r  4 ..  s z á m  a la t t .

B O R H E G Y I B O R
Alánba a legjobb: franczla és magyar pezsgőket, cognacot és likő rö ­
ket gyári árakon. Belföldi borait <tz első hírneves bortermelőktől a 
legjutányosabb áron szolgáltatja. — Vidéki megrendeltnek gyorsan és 

pontosan teljesittetnek.

ezeknek a pálinkaméréseknek rejtékeibe. 
Mert van?; azok között titkoszálogház, a 
legszegényebb emberek kiszipolyozó uzsora 
kamatra kölcsönző intézmény s van orgazda 
tanya is, ahol az órák és ékszerek eladása 
elég nyilvánosan és vidáman folyik.

ll.i már nem lehet egyszerre kipusztitani 
ezeket a méregfészkeket az ország terü­
letéről, hát közerkölcsi, közbiztonsági szem­
pontból s azért is ellenőrizni kell őket, 
nehogy amúgy is közveszélyes fennállásuk­
kal más jogos érdekeket is szabadon ve­
szélyeztessenek.

A b o rn y i lv á n ta r tá s  e lle n ő rz é s e .  Az u j b ő r -
törvény egyik legjelentősebb intézkedése, 
mely minden pinczegazdaságra, tehát a ter­
melőkre ép úgy, mint a vendéglősök és 
koresinárosok borpinczéire is kiterjed - a 
born\ilvántartás vezetésének kötelezettsége 
Termelőnek, korcsul árosnak, vendéglősnek, 
borkereskedőnek nyilvántartási könyvet kell 
vezetni arról, hogy mennyi a bor készlete 
és a különféle borminőségeket hóimét sze­
rezte be. Nemcsak a fogyasztási adó eh 
lenőrzése szempontjából fontos ez a bor- 
nyilvántartás, hanem légióként azért, mert 
gátot vet a borhamisításnak is. A bornyil­
vántartás azonban eddig nálunk megfenek­
lett a végrehajtás és; ellenőrzés lanyhaságán. 
A horpinezék tulajdonosainak egy része még 
eddig be sem rendezkedett a bornyilván­
tartásra. Különösen a borhamisításban gya­
nús egyének a törvény rendelkezése el­
lenére vonakodnak bornyilvántartási
könyvet vezetni nehogy bűnös manipuláczió- 
juk igy felfedeztessék. Éppen a bortermelők 
egy tekintélyes részének sürgetésére a bel­
ügyminisztérium a földmivelésügyi minisz­
tériummal egyetértőleg most felhívta az ille­
tékes közigazgatási hatóságokat, hogy 
egyes pinczegazdaságokban, a termelőknél, 
kereskedőknél, szaktudósoknál, vendéglősök­
nél, korcsul árosoknál a jövőben szigorúan 
ellenőrizzék a bornyilvántartást, ha az illető 
borpincze tulajdonos nem vezetné a törvény 
által megkívánt bornyilvántartási ivet, azt szi­
gorúan bírságolják meg. A közigazgatási ha­
tóságnak ellenőrzése arra is kifog terjedni, 
hogy vendéglőkben és korcsmákban az uj 
bortörvénynek a nagy közönséget is érdeklő 
szakaszai nyomtatásban ki vannak-e füg­
gesztve, úgy, amint azt a törvény végre­
hajt isi záradéka elrendeli.

Rz angol nők az egészségért.
Nők Egészségügyi Szervezeteit kezdte 

fing működését mostanság Angol rszágban. 
A szervezet tiz női karavánra oszolva be­
utazza az egész országot és hirdeti az egész­
ség tizparancsolatját. Az első karaván már 
elindult, szét is széledt, a többi kilencz is

a legközelebbi napokban vagy betekben 
útnak indul. Az egészségügyi hatóságok már 
is megígérték més z bbmeaő támogatásukat 
e női vándorapostoloknak.

Tiz, csakugyan talpraesettnek nevezhető 
egészségügyi parancsolatjuk a következő:

I. Nyitott ablakok mellett való tartózko­
dás éjjel-nappal. 2. Orron keresztül való 
lélegzés, csukott szájjal. 3. Kizárólagos 
tiszta viz ivása. 4. Lassú evés, alapos rágás. 
5. Rendszeres szokások, ó. Laza öltözékek; 
a szövet minősége az évszakhoz igazodjék.
7. Szabadban, lehetőleg napsütötte helyen 
végzendő gyakorlatok. 8. Az egész test 
alapos meginosása, legalább egyszer heten­
ként. 9. Száraz lakás. 10. Köpési tilalom.

Nem ártana, ha a jó angol nők hozzánk 
is eljönnének s még kevésbé, ha ország­
szerte szót is fogadnának nekik.,

Olaszország a gyermekek alko- 
hólizmusa ellen.

A gyermekek kriminalitásának állandó nö­
vekedése arra késztette az olasz kormányt, 
hogy a kérdés tanulmányozására s a 
szükséges • törvényes intézkedések • megál­
lapítására bizottságot küldött ki. A bizott­
ság javaslatait most nyilvánosságra bocsá­
tották; a munkálatokban több, bennünket 
érdeklő rendszabály javaslása foglaltatik.

A törvénytervezet szerint minden olasz- 
országi elemi- és középiskolában, valamint 
továbbképző tanfolyamon bavonkint leg­
alább egy órát kell szentelni a pálinka- 
alkoholizmus káros hatásainak a megbeszé­
lésére. Az esteli iskolákban mindig vasárnap 
este tartandó meg ez az előadás. Iskolák­
ban és nevelőintézetekben, iskolai kirándu­
lásokon és iskolai ünnepségeken nem szabad 
a tanitószemélyzetnek a tanulóifjúságnak 
legfeljebb egy kevés bort adni.

Nagyon fontosak azok a rendszabály- 
javaslatok, amelyek alkoholos italok elárusító 
helyeire vonatkoznak. Kimérőket tizenöt 
éven aluli gyermekek csak szülőik kisére- 
ben látogathatnak. Huszonegy éven aluli 
embereknek nein szabad szeszesitalt el­
adni. A kimérőknek legalább ötszáz méter­
nyire kell az iskolától, nyilvános nevelőin­
tézetektől lenni s vasárnapon délelőtt egv 
óra hosszat, délután két óra hosszat lehetnek 
csak nyitva. A választások napján egész na­
pon át zárva kell lenniük. A városi ható­
ságok időnkint megengedhetik a vasárnapi 
üzem meghosszabbítását. A kimérés tulaj­
donosa felelős mindazokért a károkért, ame­
lyeket azok a részegek követnek cl, akik 
az ö kimérésükben itták le magukat. Adós­
ságok, amelyeket kiskorúak borért stb. 
csinálnak, biróilag nem hajthatók be.

Rz uj kereseti adó.
A »Budapesti Közlöny« november 5-iki 

számában végre publikálta a pénzügymi­
niszter az á l t a l á n o s  k e r e s e t i  ad ó ­
ró l szóló 1909: IX. t.-cz. végrehajtására 
vonatkozó rendeletet. A végrehajtási ren­
delet (utasítás) rekapitulálja az 1913. ja­
nuár 1-én életbelépő, az adónovellával mó­
dosított kereseti adó-törvény intézkedéseit 
is és igy magában foglalja az általános ke­
reseti adóra vonatkozóan szükséges összes 
tudnivalókat. Függelékképpen csatolva van­
nak a végrehajtási rendelethez az 1909: 
X. t.-cz.-re (jövedelemadó) vonatkozó vég­
rehajtási utasítások ama rendelkezései, a 
melyeknek hatálya a kereseti adóra is ki­
terjed.

A közzétett rendeleteknek a kereskedő­
ket és iparosokat érdeklő fontosabb intéz­
kedéseit a következőkben ismertetjük:

Az 1. §. arról szól, hogy m ely  k e r e s ­
te k  ta r tó z n a k  az á l ta l á n o s  k e re ­
s e t i  adó  a lá . A törvény erről a kérdés­
ről rendelkező szakaszának egyik pontja: 
»a gyógyszerészek, gyárosok, iparosok, ke­
reskedők, bankárok, pénzüzérek, zálogügy­
lettel foglalkozók jövedelme és általában 
minden más haszonhajtó foglalkozása Eh­
hez a rendelethez a következőket fűzi 
hozzá:

Minthogy a haszonhajtó foglalkozásokat 
kimerítően felsorolni nem lehet, ennélfogva 
csupán utbaigazitásul jegyeztetik meg, hogy 
a jelen 5. pont alá tartoznak: a ezukor- 
finomitás, a sörgyártás, az ezekkel kapcso­
latos marhahizlalás, az ipari szeszgyárak 
összes mellék-iparágaikkal, ideértve a mar­
hahizlalást is; az ideiglenes adómentesség­
ben nem részesülő mezőgazdasági szeszgyá­
rak és mellékiparágaik, a marhaliizla'ás ki­
vételével; a szeszúnomitás, szeszes italok­
kal való kereskedés, italmérés; élelmezési 
vállalkozás; az erdőkitermelési vállalatok ak­
kor is, ha az erdő fáján kívül a földtulajdon 
a visszavásárlás kikötése mellett szerezte­
tett meg; a külön foglalkozásként űzött: 
állattenyésztés; a termelési adó alá eső 
szeszfőzdék (úgynevezett kisüstösök) közül 
azok, amelyek az adót a főzőkészülékek ter­
melőképessége szerint általányozás utján, 
vagy a tényleges termelvény után fizetik; 
a piaczi (vásárcsarnoki) árusok; a bérlet- 
átruházásból eredő nyereségek; a külön 
haszonbajtó foglalkozásként űzött mii- és 
kereskedelmi kertészet; az 18S4. évi XVII. 
tcz. 51 -52. §§. szerint engedélyezett ár­
verések, végeladások nyeresége, ha az el­
adás a félnek már fennálló hasonló ter­
mészetű üzletéből külön történik: az ügy­
nökök (alkuszok), a bizományi, szállítási, 
közraktári vállalatok stb.

A törvénynyel egyezően a rendelet is

ELNÖK: W1NDMH-GRAETZ LAJOS HERCZEG 

G y ó g y a s z u ,  s z a m o ro d n i  é s  a s z ta l i  b o ­
r a i  fe lü lm ú lh a ta t la n o k .  Kapható mindenütt. 

Á rje g y zék e t k ív á n a tra  in g y en  k ü ld  
| Központi iroda :

B u d ap est. VI. ké r., T e ré z -k ö ru t 2 5 . sz.



VENDÉGLŐSÖK LAPJA 1912. deczember

R éz- és n ik k e l-

fém bú to r
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Azonkívül vasbutor minden kivitelben. — Hálószobák szana­
tóriumok berendezéséhez. — S zá llo d á k  b e re n d e zé s é ­
nél s p ecz iá lis  a já n la to k . — Tessék árjegyzéket kérni. 
Szállodások és vendéglősök kedvező fizetési feltételekben és 

árengedményben részesülnek.
B u d a p e s t ,  V . ,  k e r ü le t ,  
N á d o r - u t c z a  1 7 .  s z á mU rb á n  S. L.

megállapítja, hogy mikor kezdődik az újon­
nan keletkezett vállalatoknál és foglalkozá­
soknál, továbbá az ideiglenes adómentesség 
megszűnése esetében az a d ó f iz e té s i  
k ö te le z e t ts é g ,  az üzlet megkezdését, 
vagy az adómentesség megszűnését követő 
hónap elsejével), azután kimondja, hogy 
újonnan keletkezettnek tekintendő az üzlet 
(vállalat) akkor is

a) ha más községbe (városba hor- 
vát-Szlavonországokban más adóközségbe, 
illetve városi községbe) helyeztetik át;

b) ha annak tulajdonosa — a 11. §. 
1. pontjában foglaltakból eltekintve vál­
tozik ;

c) ha egyéni cég társas céggé alakul át 
vagy megfordítva.

A b) alatt említett kivétel (11. §. I- 
pontja) akkor forog fenn, ha halálesetnél 
az örökösök az üzletet folytatják. A törvény 
szerint az a d ó f iz e té s i  k ö te le z e t t ­
sé g  annak a hónapnak a végével szű­
nik meg, amelyben az adóköteles foglal­
kozás beigazoltan megszűnt. Ennek fel­
jegyzése végett a pénzügyigazgatósághoz 
kell a megszűnéstől számított 15 nap ajatt 
folyamodni. A rendeletnek egyik szakasza 
akként intézkedik, hogy az adóköteles fog­
lalkozás nem tekinthető megszűntnek:

a) ha az üzletet (vállalatot) ugyanabban 
a községben (városban) más helyiségbe 
helyezik át;

b) ha az üzletnek (vállalatnak) csak 
ezége, de nem egyúttal tulajdonosa is vál­
tozik ;

c) ha a közkereseti vagy betéti társaság 
tagjaikban oly változás áll be, hogy ez-- 
által uj adóalany nem létesül;

A végrehajtási utasítás II. fejezete az 
a d ó k ö te le s  jö v e d e le m  m e g h a tá ­
ro z á s á v a l  foglalkozik. Az általános ke­
reseti adó alapja minden egyes haszonhajtó 
foglalkozásnál az adóévet megelőző évből 
származó tiszta jövedelem, illetőleg kere­
set. A keresetnek évközi emelkedése vagy 
apadása a kivetett adót nem módosítja. 
Ezek a változások csak a következő évi 
adó megállapításánál vehetők figyelembe. 
Az a d ó k ö te le s  t i s z t a  jö v e d e le m  
k is z á m ít á s á n á l  a nyers bevételből 
levonandók: a nyers bevétel megszerzé­
sére (kitermelésére), biztosítására és fen- 
tartására fordított összes kiadások, ide­
értve úgy az elő, mint a holt leltári va­
gyon karbantartására, megújítására, pótlá­
sára és kezelésére fordított kiadásokat is. 
A kiadásokhoz számítandók a közös ház­
tartáshoz nem tartozó alkalmazottaknak ösz- 
szes szolgálati járandósága. Levonandók a 
házadó alá nem eső épületek, a gépek, vagy 
egyéb holt leltári tárgyak elhasználása fe­
jében eszközölt évi leírások, ha egyéb 
czimen az üzleti kiadások között még el­
számolva nincsenek. Ha a leírások nagy­
sága ellen aggály merült fel, annak összege 
a kivetés során — esetleg szakértő utján 
-  állapítandó meg. Levonandók az állami 

segélyek (szubvencziók), továbbá az üzleti

veszteségek, az üzleti évet megelőző évnél 
(pl. az 1913. évi kivetéskor az 1911. év­
nél) régibb időből áthozott veszteségek ki­
vételével, mely utóbbiak le nem vonhatók. 
Levonandók a megelőző évben tényleg fi­
zetett kamarai illeték, kárbiztositási dijak: 
tekintet nélkül a fizetés megtörténtére, az 
üzletet terhelő állami és községi közvetett 
adók, illetékek (italmérési illetékek) és vá­
mok, valamint azok a járulékok és költsé­
gek, melyek a fennálló törvények értelmé­
ben a gazdasági, ipari és egyéb alkalma­
zottak után fizetendők. (Pl. betegsegélye­
zési járulék, balesetbiztosítás.) Levonandók 
végül az üzlet terhelő adósságok kamatai 
(a családtagokra vonatkozó kivételt alább 
említjük meg), az üzleti haszonbérek és 
egyéb üzletfelszerelési tárgyak elhasználása 
terhek (pl. az üzleti vételár-hátralék kamata), 
melyek a jövedelmet apasztják.

A b r u 11 ó-j ö v e d e I e m b ő I nem  v o n- 
b a t ó k le  az adóköteles által a közös ház­
tartáshoz tartozó családtagoktól kölcsönzött 
tőkéknek rendelkezése alá kerülő kamata, az 
alkalmazottaknak önként és nem kikötötten 
adott jutalmak, azok a költségek, melye­
ket az adókötelezett háztartásra, illetőleg a 
személyes szükségletek kielégítésére fordít, 
közkereseti és betéti társaságoknál a tagok­
nak járó kamatok és munkadijak azok az 
összegek, amelyek az épületek, gépek és 
egyéb oly magánjogi czimen alapuló üzleti 
által okozott éi lékcsökkenések pótlására 
tartalékalapba helyeztetnek.

Az általános kereseti adó kivételes kulcsa 
azoknál az adózóknál akiknek a jövede­
lemadóról szőlő 1909: X. tcz. alapján vég­
érvényesen megállapított ö s s z jö v e d e l -  
m e, illetőleg, akiknél, ha az adóköteles az 
1909: X. tcz. 3. §-a szerint a közös háztar­
táshoz tartozik, a közös háztartáshoz tar­
tozóknak összjövedelme:

800 K-n felül van, de 1000 K-t meg 
nem halad, 1 o/o

1000 K-n felül van, de 2000 K-t meg 
nem halad, 2»/o

2000 K-n felül van, 3»/o
Az adókulcs melyikének alkalmazása te­

hát nem attól függ, hogy mekkora az az 
adózónak kereseti adó alá eső jövedelme 
(keresete), hanem, hogy mekkora az az 
adóalap, amely jövedelemadójának kivetése 
során végérvényesen megállapittatott. Pl. 
akinél a jövedelemadó alapja 2000 K-t 
meghalad, akkor is 3»/o szerint fizeti a 
kereseti adót, ha az utóbbiaknak alapja 
csak 900 K.

A III. fejezet a »B e v a 11 á s«-ról in­
tézkedik. A vallomási iv mintája szerint a 
következő rovatok töltendők ki. Az adó­
köteles neve és polgári állása (ffoglalko- 
zása). Az adóköteles ezége. Az adóköteles 
állandó lakóhelye. A ezégtársak (üzlettár­
sak) neve, állandó lakóhelye. Az egyes 
ezégtársak által külön-külön fizetett évi la- 
kásbér-összege, úgyszintén kiskorú gyerme­
keik száma. (Folyt, köv.)

Társas reggelik.
Deczember 6-ikán : Kovács E . M. éttér- 

I mében IV., Curia-utcza. 
j Deczember 13-ikán: Gnndel Károly ét- 
I termében V I, Áll tkert.
I Deczember 20-ikán : Pelzmann Ferencz 

éttermében VIII. kér. Rákóczy-ut 5. szám. 
(Pannónia szálloda.)

Deczember 27-ikén: Kommer Ferencz 
éttermében IV., Türr Istvan-uicza 5. szám 
(Vadász Kürt szálloda.)

Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs
és kir. udvari szállító (IV., Vámház-körut 
4. Telefon 11— 24. Évtizedek óta az ország 

I egnagyobb szállodáinak, vendéglőseinek és 
kávebázainak állandó szállítója. Fióküzlet:

I IV., Türr István-utcza 7. Telefon 11—48..)

„Jó barátok" összejövetelei:
Deczember 11-én Kovács Pál urnái Vili. 

Német-utcza 53.
Deczember 16-án Kamarás Mihály ven­

déglőjében VIII., Köztemető-ut Teleky-tér 
sarok.

Ebben az évben nem lesz több társas­
összejövetel.

A „Főherczegi halászati Központ" (Apa- 
tin) mai számunkban közölt hirdetését 
ajánljuk t. olvasóink figyelmébe.

A oyomnr összes bajait ha még olg időitek is 
feltétlenül gyógyítja a növényi Aranybalzsam L. 
Egy kísérlet mindenkit meggyőz. Prospektus 
kívánatra küldetik. R aktá r: Török József gyógy- 
tára Király-utcza 12 és Csapcsányi Lehel gyógy- 
tára Budapest, VIII., Sándor-tér.

*X*X*X*X«X«X'*X*X'»X'»X*X*X'*X'»X*X'»X*X'»X*X«X«X*X'»X

KÜLÖNFÉLÉK.
Vendéglő-átvételek. Budapesten a József- 

körut és Baross-utcza sarkán levő nagyven­
déglőt É b e n h ő  Károly barátunktól meg­
vette S c h lö g l Mátyás vendéglős kartár­
sunk volt pnacsovai szállodás. — Czelldö- 
mölkön a »Magyar király« szállodát H o r- 
v á th  István volt vasvári vendéglős vette át.

Budapesten a Dohány-utcza 77. szám 
alatt levő vendéglőt P o sc h  József kartár­
sunk vette át s azt »Sabária« elnevezéssel 
a múlt héten nyitotta meg. -  Gyomén az 
úri kaszinó éttermét S z ik s z a y  Lajos ven­
déglős vette át. A Kőrösmezei vasuti-ven- 

| déglőt S a la m o n  József, a királyházait pc-
í dig V áry  Lajos vették át.

Esküvő. A ra n y  János fővárosi ven- 
j déglős múlt hónap 25-ikén tartotta cskü- 
! vőjét Nagytétényben F ib i Irmuska kisasz- 
; szonnyal. Az esküvőt a mennyasszony szii- 
' lői házánál fényes lakoma követte, melyen 
■ számos fenkölt szellemű felköszöntőt moiid- 
! tak az uj párra, kiket budapesti és vidéki 
i ismerőseik nagyszámú üdvözlő-sürgönynyel 
1 halmoztak el.

a k ivá ló  bőr- és lith iu in o s  gyógyforrás, vese- és halhó lyagbajok" 
nál, köszvénynél, czukorbetegségnél, vö rhenyné l, emésztési és 

lélegzési szervek h u ru tja in á l k ltü n ó  hatású.
SCHULTKS ÁGOST Szlnyc-Llpóczi Salvator forrás-Vállalat, Budapest, V. Rudolf-rakpart 8.
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Ajánlja dúsan fe lszerelt raktárát mindennemű p in c z e fe ls z e -  Saját palaczkkupak
r e lé s i  c z ik k e k b e n  ú g y m in t: borszivattyuk, gummicsövek,
rózcsapok, palaczkdugaszolok és kupakolók kisebb és nagyobb

hollandi és asbest szütőkészülékek, boros palaczkok, parafaguda- N f lÖ V  ÓC Wflt7kP 
szók, továbbá különféle rendszerű borsajtók, szölözuzók. erjesztő

tölcsérek, faedónyek, permetezők raffiában stb., stb. =  Pinggau. =

Ezüstlakodaiom. H e r z  R Rezső fővárosi 
vendéglős, az erzsébet-téri kioszk bérlője és 

,  kedves neje abból az, alkalomból hogy isme­
rőseik ezüstmenyegzőjük alkalmával üdvöz­
leteikkel halmozták őket el, ez utón is hálás
köszönetüket nyilvánítják.

Halálozás. B a lo g h  Mihályné Schárhánn 
Ferencz fővárosi vendéglős anyósa, életé­
nek 63-ik évében múlt hónap 27-ikén jobb­
létre szenderült. Temetése nagyszámú elő­
kelő közönség részvétele mellett ment Végbe. 
Béke poraira! - S z e n t g y ö r g y i  Ferenc 
kassai kávéháztulajdonos barátunkat és ked­
ves nejét mély családi veszt esség érte, for­
rón szeretett 15 éves F e r ik e  fiuknak múlt 
hónap 19-ikén történt elhunytával. Mint a 
gyászjelentés is mondja »Lehullott az élet 
iájának egy fiatal hajtása!« A korán elköl- 
tözöttel angyal kellett az Égnek. A bánatos 
szülők találjanak enyhülést a vallás vigasz­
taló erejében!

Újévi üdvözletek. Régi szokásunkhoz hí­
ven az újév napján megjelenő számunkban 
közölni fogjuk mindazok újévi üdvözleteit 
kik azt előre megrendelik s a 2 korona 
közlési dijat legalább is folyó hó 22-ig be­
küldik. A »Vendéglősök Lapja« kiadó- 
hivatala.

Nemesszivüsóg. M a 1 o s i k Antal, ipartár­
sulatunk örökös diszelnöke, ki nem régen 
oly fejedelmi alapítványt tett az elszegénye- 
det vendéglősök részére, szülővárosát pe­
dig harangokkal és eg y  remekalkotásu 
szentháromság szoborral látta el, újabban 
nemes szive sugallatának ismét fényes ta- 
nujelét adta. Ugyanis a »Magyar Szakírók 
Országos Egyesülete« múlt hónap jaikén  
ünnepelte fennállásának 10 éves évforduló­
ját, mely alkalommal az egyesület elnökéhez 
a következő levelet intézte: »Ngs. G c l l é r i  
Mór urnák, kir. tanácsos, az Orsz. Iparegye­
sület igazgatója stb. Budapest. Nagyságos 
kir. tanácsos Ur! Szeretve tisztelt barátom! 
A Magyar Szakírók Országos Egyesülete« 
f. év november 24-ikén tartandó tizedik ju­
biláns közgyűlése alkalmából országszerte 
osztatlan közbecsülésben álló személyed 
•ránt viseltetett nagyrabecsülésemnek és 
őszinte baráti szeretetemnek kívánom látható 
jelét adni, mikor az általad létesített »Magyar 
Szakírók Orsz. Egyesiiletc«, nevedet viselő 
< • lléri Mór alapja« gyarapítására 500, azaz 

ölsz íz koronát ajánlok fel és arra kérlek, 
szíveskednél ezen elhatározásomat egyesü­
leted közgyűlésének bejelenteni. Több mint 
111 ! \ évtizeden át a szakirodalom terén, a 
1 1 idalmi életben és számos emberbaráti 
111,1 zményben megszakítás nélkül kifej­
lett eredményes és sokoldalú munkásságod 
reg megszerezte már neked azt az elisme- 
rvs|> melynek birtokában nyugodtan tekint­
hetsz. vissza munkádra és nagy alkotásaid 
hosszú sorára és ezért boldog vagyok, hogy

COGNAC CZUBA-DUROZIER & CIE
FRANCZIA COGNAC-űYÁR PROMONTOR. 
■■■ Alapiltalotl 1884. ■■■

| ma, amidőn a szakírók jubiláris közgyülé- 
I sén újból egy hézagpótló, közhasznú és nagy 

jövőre hivatott alkotásodnak ünnepnapját ün­
nepeled, ünneplő, szerető és tisztelő bará­
taid sorában én is helyet foglalhatok. Fo­
gadd egyebekben kiváló tiszteletem és igaz 
nagyrabecsülésem biztosítását, melylyel ma­
radok igaz barátod«. A közgyűlés e beje­
lentést lelkes éljenzéssel és tapssal vette tu­
domásul.

Egy régi lakoma. Nemcsak a mai, ha­
nem a régi Amerikában is a szertelen­
ség és a mértéktelenséég vitte az ural­
kodó szerepet, úgy, hogy bizonyos dolgok­
ban már az akkori emberek se ismertek 
határt. Legalább is ezt lehet következtetni 
annak a lakomának leírásából, amelyet 
1740-ben rendezett George Nevil barátai, 
a főnemesség s a papság tiszteletére, afö­
lötti örömében, hogy yorki érsekké nevez­
ték ki. A lakoma étlapját még ma is őrzik 
a londoni levéltárban, azonkívül egy króni­
kás külön is följegyezte, hogy mit fo- 
gyaszottak el a vendégek. Fölhordtak az 
asztalokra nyolezvan hízott ökröt, hat bikát, 
háromszáz disznót, háromszáz borjut, há­
romezer ludat, háromezer foglyot, száz 
házi nyulat, négyezer galambot, kéteze? tyú­
kot, hétszáz fácánt, négyezer kacsát, négyszáz 
teknős békát, háromszáz csukát, ezer tányér 
geléet, egy sereg mellékételt, azonkívül há­
romezer hordó sört és száznégy hordó bort. 
A krónikás, aki följegyezte ezeket, meg­
emlékezik arról is, hogy hányán készítették 
el az ételeket. A konyhában hatvankét ud­
varmester vezetése mellett kilenczszázhetven 
szakács és tizenöt szakácsinas működött. 
Annyi bizonyos, hogy a lakomára össze­
gyűlt vendégek nem maradtak éhesen.

Az ólelmiszorhamisitók ősökre tekinthet­
nek vissza. Már a legrégibb időben is 
voltak olyanok, akik különösen a tejet szí­
vesen hamisították. Buy de Dóm városá­
nak levéltárában a közelmúltban régi ok­
iratokat találtak, amelyek arról számolnak 
be, hogy miként büntették akkor a tejha- 
misitókat. »Aki a tejbe vizet kever, 
igy szólnak a följegyzések, annak a 
torkába hosszú nádszálat kell dugni és 
azon a hamisított tejet addig kell lecsur­
gatni, amig a gazember meg nem fullad.«

»Aki hamisított vajat mer eladni, — 
mondja tovább a rendelet, - azt pellen­
gére kell- állítani, a vajból pedig jókora 
darabot a fejére kell tenni és igy a napra 
kitenni a gyalázatost, hogy hallja, a gya- 
lázó, szidalmazó szavakat.« — »Ha va­
laki rossz tojást ad el, azt is ki kell kötni 
a szégyenfa alá, a tojásokat pedig szét 
kell osztani a gyerekek között, hogy azo­
kat az arczába dobhassák, mert nem érde­
mel kíméletet az olyan hitvány, aki ember­
társai egészsége ellen tőr.« így szól­
nak a régi írások. Igazán nem volna kár 
ezeket a rendszabályokat felújítani.

A hosszú élet 5 aranyszabálya. Frederic  
könyvbarát, volt profeszor, ügyvéd, történe- 
iró és utazó, most ünnepelte 81-ik születés­
napját Hankhurstban, ahol jelenleg kertész­
kedéssel foglalkozik. A sok üdvözlő közt 
fölkereste őt egy hírlapíró is, aki az iránt 
érdeklődött, hogy az öreg tudós minek kö­
szönheti vas egészségét? - Karrison sze­
rint az egészségnek a következő 5 arany­
szabálya van;

1. Tartózkodás dohánytól, szesztől és 
hasonló izgató dolgoktól. Nekem elég na­
ponta egy falat ürühus és rizs-pudding.

2. Az asztaltól úgy kelj föl, hogy még 
legyen étvágyad. Az emberek túlsókat esz­
nek.

3. Naponta legalább 2 órát sétálj a 
szabadban, akármilyen az idő.

4. Ne aludj többet 8 óránál. Aki so­
kat eszik, sokat dohányoz és keveset sé­
tál, nem alhat jól.

5. De mindennél fontosabb: légy meg­
elégedett azzal, ami van. A dolgokat fo­
gadd nyugalommal.

Ami engem illett — folytatta — én 
boldog vagyok, mert olyan egészségesnek, 
frissnek é rzem magamat, mint 20—25 éves 
koromban. Összes érzékeim épek, szem­
üvegre most sem szorulok.

A Kugler Henrik utóda Gerbaud r . t .  1912. 
augusztus végén lezárt mérlegében 3 és fél 
millió K alaptőke mellett' 1,849.612 (az előző 
évben 1,575.376) K bruttó jövedelmet mu­
tat ki, amiből a bőségesen felszámított költ­
ségek és leírások levonása után 439.350 K 
tiszta nyereség marad a zelőző évi 332.697 
K-val szemben. A társaságnak az adóköteles 
nyereség csökkentésére irányuló leírásait jel­
lemzi, hogy értékcsökkenési alapjai három év 
alatt 1,331.127 K-ra növekedett a gyári épü­
let és berendezés összesen 3,840.492 K mér­
legszerű értékével szemben.

A borravaló fizetés. Érdekes elvi jelentő­
ségű döntést hozott a kereskedelemügyi mi­
niszter. A szabadkai kerületi munkásbizto- 
sitő pénztár kihágási eljárást indított Láng 
János vendéglős ellen, mert egyik pinezérét 
csak busz korona havi fizetéssel jelentette 
be, a pinezér borravalóból származó jöve­
delmét nem említette fel. A miniszter alsóbb 
fokú kihágási bíróságok ítéletével ellentét­
ben kimondta, hogy a borravaló a fizetés 
kiegészítő része, mert nem tételezhető fel, 
hogy egy pinezér húsz korona fizetésért vál­
lalkoznék oly terhes szolgálatra. A pinezé- 
rcknek borravalóból álló jövedelme a be­
tegség esetére való biztosítás alapjául vett 
bér vagy fizetés összegébe beszámítandó. E 

| rendelet alapján a munkásbiztositó maga- 
I sabb napibérosztályba sorozta a pinezére-
I ket, borbélyokat és kéményseprőket.
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Eljegyzés. Wcisz János szécsényi szál­
lodás, leányát, írónkét eljegyezte F e h c r 
Zoltán Pásztón.

Szent-Margitsziget gyógyfürdő r.-t. czég 
alatt a Szent-Margitsziget uj bérlő konzor- 
cziuma 4 millió korona alaptőkével (10,000 
drb 400 K n. c. részvény) nov. 18-án rész­
vénytársaságot alapított. Az igazgatóság ttag- 
jai: K o rn is s  Károly földbirt. (elnök), 
H a rd e g g  János gróf, az Üsterr. A. G. 
fiir Hotels und Kuranstalten in Abbázia el­
nöke cs G e rb e  a u d Emil czukrász (al- 
elnökök), C zakó  Emil, a Budapesti Bank 
vezérigazgatója, C h a rm a n t Őszkor dr. 
közjegyző, F o d o r  Géza dr. orvostanár 
(Fiume), K áli a y Frigyes földbirtokos, 
L ip m an n  Frigyes dr., a W all a József 
rt. igazgatója, M ay er Lajos dr. ügyvéd 
(Győr), M ey er L. F. dr., a Ritz Hotel 
Developpement Comp. ügyésze (Luzern), 
M ayer Ödön dr. orsz. képviselő, Ormond 
Jaques bankár (Genf), P f i f f e r  János báró 
a Ritz Hotel Developpement Comp. alel- 
nöke (Páris), zimonyi S c h w a rz  Mihály 
mérnök (Fiume), S p a h l in g e r  Hermáim 
a svájczi hoteltröszt alelnöke'(Genf), S zász  
József főispán (Nagyenyed), S zé l Árpád, 
a Budapesti közúti vaspálya-társaság igazga­
tója és Z ich y  Géza Lipót gróf, a Hungá- 
ria-bank alelnöke, továbbá, mint a közmunka­
tanács delegáltjai: Garancsy Mihály és Ba­
kos János miniszteri tanácsosok. A fel­
ügyelő-bizottság tagjai: gróf Teleky László, 
Elfér Dániel, Gálos Kálmán, Joannovich Pál, 
Mács János, Steinfeld Sándor, Gamás Jó- 
Mzsef, Tankó Sámuel, Winkler Izidor és 
Molitorisz Gyula, mint a közmunkatanács 
kiküldöttei.

A Kőbányai polgári serföző r.-t. 1912. évi 
szeptember végén lezárt mérlege szerint 
8,123.552 (az előző évben 7,586.632) K bruttó 
jövedelmet ért el. A tiszta nyereség 655.735 
K, az előző évi 617.632 K-val szemben. Az 
igazgatóság a november 30-án’ tartandó köz­
gyűlésnek részvényenként 20 K, 10«’/o osz­
talék fizetését fogja ajánlani, mig tavaly 19 
K 9 és fél százalék volt az osztalék. Az 
5 millió K alaptőkével biró vállalatoknak kü­
lönböző czimeken 3,525.910 (tavaly 3 millió 
297 ezer 962) K tartaléka van, mig hátralékos 
söradóért, hitelezőknek és elfogadványokért 
3,252.790 (3,144.872) K-val tartozik. A va- 
gyontételek között feltűnő, hogy a társaság 
tárczájában levő, az utolsó két évi mérlegben 
140.000 K értékkel szerepelt Kőbányai ma­
látagyári részvények most mindössze 1800 
K-val vannak beállítva.

A sörfözök üzletmenetét az idei abnor­
mális időjárás kedvezőtlenül befolyásolta, 
annyira, hogy a kartelben egyesült négy nagy 
budapesti sörgyár forgalma az idén legalább 
2—300.000 hektoliterrel kevesebb lesz és 
mindenütt nagyon fölgyülemlenek a raktár- 
készletek. A hűvös, esős júliusban és au­
gusztusban a fogyasztás abnormálisán ki­
csiny volt, amiben a rossz időjáráson kívül 
része volt annak is, hogy a kedvezőtlen 
pénzviszonyok miatt a munkaalkalom is ke­
vesebb votl. A gyárak azt hiszik, hogy a 
tavaszszal a téli fogyasztás tudvalevőleg 
nem számit, a, fogyasztás csak némileg is 
kedvező időjárás mellett is óriási mértékben

föl fog lendülni, mert az idei bortermés nem­
csak mennyiségileg, hanem minőségileg is 
silány és igy az emberek bor helyett inkább 
sört fognak fogyasztani. Nagy baj az is, hogy 
a cseh pilseni sörgyárak elárasztják az or­
szágot cseh kotyvalékaikkal. Nagy bitéit nyúj­
tanak az arra szorult vendéglősöknek. In­
nen van az, hogy a pilseni sörgyárak jó­
voltából ma 4 500(1 koronával rendelkező
vendéglősök megvesznek egy 60 70.000 ko­
ronás üzletet. Hogy egészséges verseny-e ez, 
annak elbírálását olvasóinkra bízzuk. A mi 
sörgyáraink ilyen kétes vállalkozásokat nem 
támogatnak. Okosan is cselekszik.

A tinta veszedelmei. A bakterologiai vizs­
gálatok kiderítették, a legtöbb tintában pe­
nészgombák és más baktériumok vannak, 
különösen pedig abban, mely nyitott tinta­
tartóban áll. így magyarázható amaz éppen 
nem ritka dolog, hogy tintás tollal ejtett 
jelentéktelen sérülés után az illető néhány 
nap alatt vérmérgezésben elpusztul. Sok 
gyermeknek megvan az a rósz szokása, hogy 
a tintás tollat szájába veszi, vagy pedig a 
füzetre ejtett tintafoltot lenyalja s igy eme 
baktériumok a nyállal a gyomorba kerülnek 
s ha nem is okoznak vérmérgezést, de ko­
moly megbetegedés alapját képezhetik. A 
tanítók és szülők kötelessége, hogy a gyer­
mekeket a veszedelemre figyelmeztetve ez 
elterjedt rossz szokástól elszoktassák?

Kevés a korcsma. A rró l panaszkodik a 
Lumpáczius Vagabundus a Józsefvárosban, 
hogy ott nagyon kevés a korcsma, azért 
kénytelen immár másik kerületbe kivándo­
rolni.

Már, hogy volna, kevés jegyzik meg 
mikor annyi itt a korcsma, hogy a sze­
gény korcsmárosok már nem élhetnek meg a 
nagy konkurrenczia miatt.

De kevés erősiti Lumpáczius 
mert hiába keresek, nem találok én itt már 
olyat, melyben nekem hiteleznének.

Az izraelita korcsmáros és a statisztika. 
Nem régiben egy statisztikai összeírás alkal­
mával az összeíró tisztviselő azt kérdezte 
egy falusi izraelita korcsmárostól.

Mi a vallása?
A korcsmáros belebámult a levegőbe s 

hallatlannak szimulálta a kérdést.
Nem érti? szólt ismét a tisztviselő 

azt kérdeztem, hogy micsoda hiten van ?
Erre a tapasztalatokban meggazdagodott 

falusi korcsmáros megvakarta a füle tövét 
és elkeseredetten monda:

Nü, hogy én micsoda hiten vagyok. 
Hát csak azon a hiten vagyok, hogyha be­
diktálom, hogy zsidó vagyok, hát ebből meg­
int csak uj adó lesz.

A királyok bora, borok királya a tiszta igaz és 
hamisítatlan teka ji bor, tnelym k méltán k i­
érdemelt világhíre megóvása körül k iváló h ir 
nevet szerzet' magának a „Tokaji Bortermelők 
Társasága R T,“  amely czéltudatos és tervszerű 
üzleti tevékenységével nemcsak a külföldön, 
hanem itthon is valósaggal népszerűvé tette e 
pompás ita lt, mely régentc csak kiváltságos 
osztályok asztalának dicsősége volt. A részvény- 
társaság vezetősége, különös snlyt helyezve a 
vendéglői- és kávéházi fogyasztás emelésére a tokaji 
bor beszerzését úgy nagyban, mint kicsinvben 
működési programjának egyik főpontjává tette 
és e tekintetben érdeklődőknek készséggel ád 
meg bármely felvilágosítást A részvénytársaság 
központi irodája: Budapest, VI., Tcréz-körut 25. sz. 
alatt van.

Az Első magyar részvány-serfözöde 1912 
szept. 30-án lezárt mérlegében l,8()li.()00 
K alaptőke hellett 12,374.398 K az előző 
évben 12,114.659 K) bevételt számolt ei. 
Árukon a vállalat 12,145.80 4 (11.882.793) 
K bruttó nyereséget ért el. A tiszta nyereség 
1,053.502 K volt. Az ibazbatóság a tn.\ em­
ber 16-ra összehívott közgyűlésnek mint 
tavaly, részvényenként 250 K --41'/?’o osz­
talék fizetését fogja ajánlani. Furcsa üzlet- 
politikának látszik a részvényesek rovására, 
hogy a társaság 2 millió K elsőbbségi 
részvényt tart forgalomban és fizet utánuk 
kamatot, amikor mérlege szerint a Magyar 
gyár Országos központi Takarékpénztárnál 
K betéte van, továbbá értékpapírokban 
2,474.045 K (tavaly meg éppen 2,915,037) 
889.225 (889.225) K-t tart.

CsászárFúrdö Budapesten. Nyári és té li gyógyhely 
az Irgalmasrcnd kezelése alatt. Kénes héwizü 
gyógyforrásai páratlanok. Ezek a források bő­
ségesen táplálják vizükkel az intézet valamennyi 
fürdő jét úgym int a gőzfürdőt és népgözfiirdöket, 
egyes- és közös külön női- és férfi-iszapfürdőkéi 
{iszapborogatások}, márvanykád-, porcellán- és kő- 
fürdőket, valamint török- és horganykád-fürdőket, 
továbbá a hölég-, szénsavas- és villamosfürdőket. 
Ezekből a dús gyógyforrásokból kapja vizét a 
continensen egyedül álló női- és a férfi-uszoda is 
A Császárfürdő kiváló gyógyító ereje nemcsak 
csúszós bántalmak és idegbajok ellen, hanem 
sok más betegségnél is általánosan elismert. 
Ivókúrája kitűnő gyógyhatású hurutus légző­
szerveknél és a testi bántnlmaknál. Lakószobái 
kényelmesek ; berendezésük a különböző igények, 
hez van szabva. Jutányos árak. Minden tékintet- 
ben szoliditás. Gyógy és zenedij nincsen. Pros- 
dektust ingyen és bérmentve küld az Igazgatóság-

Keszey Vincze éttermei
Budapest, VII., Rákóczi-ut 44. 

P i l s e n i  ő s F o r r á s  !

(Keszev Vinczo és neje.)

A vidékiek legkedveltebb találkozó helye. Ujonan, 
díszesen átalakítva Kitűnő franczia és magyar 
konyha. A Pilseni ősforrás sörei és balaton- 
melléki borok. — Társas összejövetelekre külön 

termek. Színház után friss vacsora!

Nyilt-tér.
Aranybalzsam L.

A gyomor, máj és vese összes ba­
jait, ha még oly idültek is, feltétlenül 
gyógyítja a növényi „Aranybalzsam L.“ 
Egy kísérlet mindenkit meggyőz. Pros­
pektus kívánatra küldetik. Raktár: 
Török József gyógytára Budapest, 
VI., Király-utcza 12. és Csepcsányi 
Lehel gyógytára Budapest, VIII. kér. 
Sándor-tér.

Péczely Antal ásványv iz= nagykereskedő  
A Szántói savanyuviz fő rak tá ra
BU DAPEST, II., MARG-IT-KÖRUT 5 0 —52. T E L E FO N  4 0 —97.
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Eladó vendéglő hentesüzlettel együtt
Balassagyarmaton (megyeszékhely) ennek 
legforgalmasabb utczájában mely áll 
négy vendégszoba, kétszobás lakás, konyha, 
cselédszoba, vágóhíd, istálló, kocsiszín és 
két pinczehelyiségból. Évi fogyasztás 250 
kit bor, sok sör és pálinkafogyasztással. 
Betegség miatt szabad kézből eladó a vé­
telhez szükséges huszonhatezer korona. — 
Bővebbet Podragyay Adumnál Balassagyar­
maton.

Andrényi “ 3“  Sec
Hagyományos franczia módszer.

Kapható minden füszerkereskedésben,ká­
véházban, vendéglőben.

K o s tk a -T e le p e n , 
S Í O I  ízs zá k  (Pest megye) 
eladó r iz lin g  6 0  k o ro n a  hekto­
literenként. Egy vaggon árunál ke­

vesebb nem adatik.
Törköly pálink a 160 kor. hektónként.

Az intézöség.

Jó vendéglő
60 ágygyal, legjobb forgalmi helyen 2000 
koronáért katonakötelezettség miatt azon­
nal eladó R. Barozsadie. Fiume, Postafiok 19.

ELADÓ TAKARÉKTÜZHELY.
Egy jókarban lévő vendéglői takaréktüz- 
heiy eladó. Bővebbet: Moinár Lajos takarék- 
tiizhelykészitőnél Budapest, VII. Miksa-u. 19-

Prágai sonkapácz
a sonkának remek zamatos izt, szép 
rózsaszint ad, óvja a romlástól Ara 
1 sonkára 50 fiiiór, Egyedüli készítője 
Berkes-gyógyszertár, Nagyszalonta.

Kisüsti törköly pálinka
500 liter hektónként 170 K-ért 

eladó.
Schön Józsefn én ál K iskunhalason .

Eladó szálloda.
Negyvenezer lakossal b iré megyeszékhelyi vá­

rosban, Nyíregyházán a város főutezájában, a mai 
kornak megfelelőiem épitett szálloda és vendéglő 
14 vendégszobával és egy hold nagyságú két 
utczára nyiló kerthelyiséggel, melynek egész terü­
lete szépen be van fásitva és nyári mulatóhelynek 
van berendezve, külön álló fásitott és bokrositott 
fülkékben vannak az asztalok egymástól e lkülö­
nítve és villanyvilágítással van az egész mulató­
kerthelyiség is berendezve, a kertben van nyári 
és téli tekepálya villanyvilágítással, nagy veranda 
melyben tánczmulatságokat szoktak tartani, teljes 
berendezéssel azonnal eladó.

Az eladásra nézve bővebb felvilágosítással 
szolgál a tulajdonos, Jurás Lajos, aki ezen üzle­
tet 26 év óta vezetem és most nyugalomba vonu­
lásom végett legkedvezőbb feltételek mellett 10, 
esetleg 16 évi részletfizetésre is (M int hogyha 
csak érte évi bérlet fizetődnél örök áron eladom. 
J u r á s  L a j o s  szálloda tulajdonos Nyíregyházán.

MUSTÁR
(Eredeti franczia-mód)

, valamint kitűnő minőségű

p a ra d ic s o m
1 és 5 literes üvegekben

vendéglős urak részére

kapható:

M o c z n i k L.
conservgyárában.

Budapest, Vili., Alföldi-utcza 10. szám. 
A budapesti elsőrendű vendéglősök szállítója.

Rjánlkozá;.
I A vendéglői üzlet minden ágában teljesen 
I jártas egyén üzletvezetőnek, portásnak stb. 

ajánlkozik. Makó Rudolf, Budapest, Vili. kér.,
Hunyady-utcza 44. sz., ajtó 7-

2! ESPLANADE ,55.
Budapest, 111., Zsigmond-u 38-40.
Szemben a Császár és Lukácsflirdővel. A modern 
teknika legújabb vívmányaival újonnan épült, pazar 
fénynyel berendzett 250 szoba. Gőzfűtés minden 
szobában meleg és hidegvíz. Lift, olvasó, társalgó.

Elsőragu étterem és kávéház.

Bérbeadó szálloda.
Gyergyószentmiklóson a központon 
álló Szilágyi-féle szálloda, mely 12 
vendégszobával, kávéházzal, étterem­
mel, nyári kerttel, 3 kényelmes magán 
lakószobával 1913. évi január l-töl több 
évekre haszonbérbe kiadó. Bővebb 
felvilágosítást nyújt Szilágyi József 

tulajdonos Gyergyószentmiklóson.

f lz  „E R b É L Y I P IN C Z E  - E G Y L E T ”
császári és Királyi udvari szállítók 

K O L O Z S V Á R O T T .
Sürgönyczim : B o rte rm e lő k  szövetkezete  K o lozsvár. 

Ajánlja egyenesen-a szövétkezeti termelő tagjaitól beszerzett és minden 
kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisztán kezelt és kitűnő minőségű 
fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és gyógyborait. 
Megkeresésére készséggel küld árlapot az igazgatóság.

H I R D E T M É N Y .
Tiszalökön (Szabolcsvármegye) járási székhelyen a járás- 

hii'ci és szolgabirói hivatal (a legforgalmasabb helyen) tőszom- 
szedt-ágában levő k á v é h á z ,  tnely v e n d é g ló  és s z á l lo d a i ,  
k o r c s m á i  és t r a f i k  e lá r u s i t á s i  jo g g a l  v a n  f e l ­
r u h á z v a ,  más vállalat s elköltözés miatt teljes berende­
zéssel együtt szebad kézből ö r ö k  á r o n  e la d ó ,  megvétel 
esetén a z o n n a l  á t v e h e t ő .

Megjegyzendő, hogy az egész helyiség (mely áll egy 
étterem, egy kavéház és korcsmái helyiség, valamint (vendégszoba) 
ez évben lett egészen átalakítva, n y á r i  m u l a t ó h e l y e k k e l  
k ib ő v í tv e  a négy vendégszoba rózbutorokkal ellátva újonnan 
padlózva s az összes helyiség kívül belül által festve.

Kávéházam nem tévesztendő össze a Büdszentmiliályi gazda­
sági bank által hirdetettel, melyből ez év julius hó 12-én már 
a második gazdát árverezték ki ez évben.

Kávéházam, mely egyedüli Tiszalökön teljes berendezéssel 
es minden joggal együtt czirca 20.000 korona készpénzei meg­
vehető. Bővebb felvilágosítással szolgál :

P o n g o r  G á b o r  v e n d é g lő s ,  T i s z a l ö k ö n .

Szombathely r.-i. város polgármesteri hivatalaiéi.

i4950 ,isu . sz. H I R D E T M É N Y .

Szombathelij r.-t. váios tanácsa ezennel közhiré teszi, hogy a 

s z e n t  I s t v á n  p a r k i  k i o s z k o t
1913. évi február hó l- tő l kezdve

h á r o m  é v r e  b é r b e a d j a .
Felhívja ennélfogva mindazokat, akik a kioszkot és annak be­

rendezését bérbe akarják venni, hogy Írásban benyujandó ajánla­
taikat 1913. évi január hó 15-ikének déli 12 órájáig a polgármesteri 
hivatalhoz adják be. .

Ajánlattevő a megajánlott évi bérnek egy évi összeget bizto- 
sitékképen letétbe helyezni ta rtozik; ajánlatának elfogadása esetén 
pedig a bérlő köteles a kioszk előtt fekvő park-teret rendesen vilá­
gítani, a kioszkot a tavaszi és nyári évadban állandóan üzemben 
tartani és abban első sorban kávéházi czikkeket kiszolgá'ni, a 
kioszk jégvermét saját költségén jéggel ellátni és egyéb a szerződés­
ben kiköteddö feltételeknek megfelelni.

Több ajánlat esetén a tanács a szabad választás )ogat fenntartja.
Szombathely r.-t. város tanácsának 1912 évi november hó 6-án 

tarto tl ülésében.
H o rvá th  József II. jegyző. Brenner Tóbiás polgármester-

Eladó b o ro k .
A beregszászi hegyen termett circa 600 liter — 5 tartályban — 
1911 évi igen finom aszú bor literenként a 3 korona 21) tili 
továbbá 1804—05—06—909—B10—911 évben termett furmint, 
rizling, szerencsizölil, muskotály, ző:d szilvám, Leányka, tisztán 
kezelt rendkívüli finom zamatos, palaczkerett borok circa 35 
hektoliter — 24 tartályban — liekloliterenként 110 koronáért 

hordóval együtt eladó.
H eisels Lajos, gyógyszerésznél, Beregszászon.
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> Talisman

A N I M O :

Pinaérek figyelmébe!
Fö- és fizetöpinczérck, kiknek oldalzsebtárca (papi- 
rospénzi vagy pinczértáska lapró- és ezüst számára) 
van szükségük, a melynek feneke ninzs többé külön 
beillesztve, liánéin a felsőrész az aljával egy darab­
ból készült -  a legjútányosabb árak mellett szerez­

hetik be.
Á r a k  8 - t ó l  12 k o r o n á ig .

Molnár Vilmos
kesztyű- és sérvkötögyárosnál.

Budapest, VII., Károlykörut 28. szám.
(Központi városház.)

Quttitni- és lialhólyag-ktllönlcgességeli tuczatonként 2, 3, 4, 5 és 
6 forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú görcsér, gutni- 
harisnyák, sérvkötök, azuszpcnzornunok és' a legkülönfélébb

Baromfi-vészt! 
Baromti-difteritiszt!

KW Baromfi-kolerát! 
megszüntet a

Q j ^ g | « Q |  ldarab üveg 100 difteriás tyuk

Sóíía Reitter Oszkár KKS
gazdaságában Nagybecskereken. — Kérjen in­

gyen ismertetőt.

Vendéglősök figyelmébe!
A legjobb kom positiót rum, szilvorium, 

likőrök stb. készítésére az ,,0L IV A “ Pozsony­
ból vám m entesen és bérm entve szá llítja -

hajman József
Nómet-utcza 21. sz. Szállít vendéglősök, kávé­
sok, korcsmárosok stb. részére a legjobb  
minőségű virstliket. kolbászokat napi á ra ­
kon. M egrendelések pontosan te ljcs itte tnek.

Ezernél több kiváló orvos és tanár ajánlja.
1 9 0 8 . S T . LO U IS  G R flN b  PRIX.

Kü lfö ld i utazáson kérjen m indenütt Szt.-Lukácsfürdői 
K R IS T rtL Y -r tS V rtN Y V IZ E T  1

A KRISTÁLY
f n r i * P Q  szénsavval te lite tt ásványvize hasz- 
l U l l a o  nos ita l étvágyzavaroknál és unésztési 
nehézségeknél. A legtisztább és legegés .-rgesebb 
asztali és borviz. — Hathatós szomjcsilhpitó. — 
Vidékre és külfö ldre fuvardijnientes száll lás. — 
Kérjen árjegyzést. — Szénsavtelités né lkü li'ö ltés  
is rendelhető, mely hasonló enyhesége folytán pó­
to lja  a franczia Evian és St. Galmier vizeket.

Szt. Lukácsfürdő Kutvállalat Budán.

S I P U IU S Z

Magyarország legkedveltebb élczlapja. 
Megjelen minden vasarnap. Egyes szám 15 krajczár.
Előfizetési ár: Egész évre . . .  fi fr t  

Fél évre . . . .  3 frt 
Negyed évre . . . 1 fr t  50 kr

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, V ili .  kér., Rökk Szilárd-utcza 4.

Eladó szálloda.
M á r ia - R a d n á n  (Arad-megyében, nagy 
bucsujáró hely) a „Fekete Sas" szálloda 
eladó. Bővebbet Szász Péter tulajdonosnál 

ugyanott.

Borral legjobb a valódi

KKONbORFI
savanyuviz-fröcscs.

Z V O D A  F E R E N C Z
„Hungária" mángorló-gép gyára LOSONüZUN

Kitüntetve az országos vas- és fémipari 
kiállításon, valamint a pécsi országos ki­
állításon éremmel. Minden gépért 3 évi 
jótállást vállalunk. A legújabb szab. „Hun­
gária" mángorló-gép egyszerűbb kivitelben 
50 cm. keményfahengerekkel fényezett asz­
talkával csak 40 K. 1. sz. „Hungária" mán­
gorló-gép, kovácsolt vasálványnyal 500 mm. 
hosszú, 2 drb. fényezett keményfahenger- 
rel és fényezett keményfa-asztallal. Ára 
50 K. 11. sz. ,,Hungaria“ mangorló-gép. ko­
vácsolt vasállványnyal, 600 mm. hosszú 2' 
drb fényezett keményfahengerrel és fénye­
zett keményfa asztallal Ára 60 korona.

$1$: Tem esvári Polgári

Sörfőzde Részv.-Társaság
Tem esvárott.

Hazánk legnagyobb vidéki sörfőzdéje tisz­
telettel ajánlja a lej. finomabb világos söröket 
pótló dupla korona sörét, azonkívül kitűnő 
minőségű márcziusi, udvari, dupla márcziusi 
bajor, stb. sörét. Különlegesség: Corvin sör.

(Corvin védjegygyei.) 
Árjegyzékkel szívesen szolgál a vállalat. 
Budipesti főraktár: IX., Gyep-utcza 58.

i tást és értesítést szóbeli vagy Írásbeli kér- 
I dezősködésre díjmentesen nyújt 
I A Magyar Királyi Sójövedék Vezérügynöksége
| ___________ BUDAPEST, V.. VAczf-köruf 32. ez. . _
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A Szenl-Iványi Gyula ur tulajdonát képező 

Bikszádi gyógyfürdő és ásvány­
vízforrások igazgatóságától

B É R B E A D Ó  j>
A BIKSZÁDI -GYÓGYFÜRDŐ j> 
KISVENDÉGLŐJE 9
ita lm érési jo g g a l, kél szob a , konyha, kam ra, ®  
jégverem , té li-n yár i ven d églőh ely iség , istá lló , 
k o csisz ín  é s  udvarral, m ely e g ész  éven át 
nyitva tartandó, egym ásu tán  több évre kiadó. 
P ályázh atn ak  e szakm áb an  gyakorlott, de kü­
lönösen  jó m agyar konyhát tartó vendéglősök .

3
3
3

Ajánlatok : a Fürdőigazgatóság­
hoz Bikszád (Szatiiiár-m .) intézendők

3
3
3
3

Arankavidéki belvizvéd és leve; etési-társulat NagyszentmikIóson. 

747/1912.

Hirdetmény.
Az Arankavidéki belvizvéd- és levezetési társulat tulajdonát 

képezi) Nagyszentmiklóson a Templom-utczában levő

114. ö. i. s z á m ú  h á z á t
a f. évi november hó 7-én tartott rendkívüli közgyűlésén hozott 
határozata értelmében h o s s z a b b  id ő r e  l e e n d ő  b é r b e ­
a d á s ,  v a g y  e l a d á s s a l  é r t é k e s í t e n i  k ív á n ja .

A főépület, mely 1898. évben a legszolidabban épült pgy 
emeletes 34 m. utczai homlokzattal, két lépcsőházzal, a beltelek 
2040 □  méter, amelyből a főépület alapterülete 550 [ méter, az 
ugyanakkor épült melléképület alapterülete 85 □  méter.

A földszinti helyiségek a következők: 3 8 méter szélességű 
keramit burkolattal ellátott fedett bejárat, 6X5, 5’50 7, 6X7, 
5’|0><7, 4 50X7, 4’2X4’5 méter lakószobák, 3 m. széles zárt 
folyosó, ezzel kapcsolatban 25 □  méter alapterületű zárt veranda, 
fürdőszobával, konyhával, mosókonyhával, cselédszobával, élés­
kamrával stb.

Az emeleti helyiségek a következők: 4X4, 4 550, 6X 5 
11 90X7, 530X7, 4-50X6-30, 450X4-20, 3X4-50, 5-10X4 59 
3X4 50 méteres szobák, s az egész udvari homlokzat mellett 
elhúzódó 3 méter széles zárt folyosó.

A bérbeadás, illetve eladásra ajánlott társ épület s z á l l o d a ,  
k á v é h á z ,  v a g y  b á r m e l y  n y i l v á n o s  k ö z é p ü l e t  
c z é l j a i r a  i s  c s e k é l y  á t a l a k í t á s s a l  a l k a l m a s .

A részletekre nézve felvilágosítást ad a társulat igazgatósága 
Nagyszentmiklóson, s ugyanoda küldendők be folyó évi deczem­
ber hó 14-ig az írásbeli ajánlatok is.

Nagyszentmiklós, 1912 november hó 9-én.

Társulati igazgatóság

A  p á r k á n y i  r ó m .- k a t h .  is k o la s z é k tő l .

690/1912.
H ird e tm é n y .

Párkány róm.-kath. hitközségének elöljárósága köz­
hírré teszi, hogy 1912. év deczember hó 15-ik napjan d. e. 
II órakor a rom.-kath. iskola tanácstermében megtartandó 
zárt írásbeli ajánlattal kapcsolatos nyilvános szóbeli ár­
verésen az 1911-ben épült

hitközségi vendéglői
1913. év Szentgyörgynapjától kezdődóleg

ő évre bérbe fogja adni,
A vendégló a következő helyiségekből áll:

Egy körcsm ai ivó terem ,
Egy u r l ebédlő-te rem ,

Egy szobából á lló  vendéglős lakás,
Egy p incze, konyha , éléskam ra, is tá lló , udva r és kert.

A bérbeadásra vonatkozó feltételek a hitközségi 
gondnoknál naponta megtekinthetők.

Bérelni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10nloát 
vagyis 170 koronát az árverés megkezdése előtt a gondnok 
kezeihez letenni.

Tájékozásul megjegyeztetik, hogy Párkány község a 
ii'áv. Budapest—tnarcheggi fővonalán levő Párkánynána 
állomástól 2 kilóméternyire a Dunaparton fekszik, járási 
székhely, nagy idegenforgalma van, hires országos 
vásárairól és igen népes hetivásárai vannak.

Párkány, 1912. november 24-én.
SZILAVECZKY ISTVÁN, gondnok. Dr. MAJER IMRE, elnök.
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MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
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MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
.»>

ZeidI Venczel
Budapest, Vili., Illés-utcza 14. 
Kőris-utcza 1--3. alatt. (Saját ház) 

T E L E F O N  5 4 - - 5 8 .

Kolbász, finom  fe lvágot­
tak és hentesárugyár 
Gyári lerakatok: VU., Thiiköly-ut 4. 
a központi pályaudvar indulási olda­
lával szemben. Telelőn 165-26. — 
Vili., Rákóczi-ut 53. a „Metropole"- 
szállodának átellenéhen. Telelőn 70-75. 
Árjegyzék ingyen! Siirgönyczim : 
Z e i d h o r i  B u d a p e s t

a , A Uudatoki Magyar Királyi Pinczemeslcri Tanfolyam állal kezelt

w  k in c s tá r i b o r o k
és a földmivelésügyi magy. kir. minisztérium felügyelete alatt álló 
„Magyar K irá ly i Országos Központi Mintaplncze" Főclárusitója: 

BELATINY ARTÚR peVtPÜ|,|őii-rutd60é.STelefon 53-32.

£  C sapos vendéglős k e re s te t ik .
5? Kimérőt keresek azonnalrn Kékes községben (Szolnok- J í  Doboka megye kékesi járás) levő v e n d é g l ő m b e  ; J  W mely korcsmahelyiséggel együtt áll: 7 szoba, k o n y h a .^  
X  kamra, plnczék, te k e p á ly a ,  istálló, kocsiszín, 2 h o d t j  
T I t e r t  •anrrw u d v a r b ó l  s tb .  Csakis személyesen jelentkező

a, piIlLZCIS, ...........................  — - -
t nagy udvarból stb. Csakis személyesen jelentkező *  

'  óvadékkal rendelkező.ydAozzyAíff Zűr/degyént alkalmazhatok.
KÉKES, 1912. november. NÉMETHI KÁLMÁN, földbirtokos.



VENDÉGLŐSÜK LAPJA 1912. deozember 5.
10

ajánlja

SAJT
Számtalan kitüntetés!

E m e n t á l i  
r é p c e l a k i  
T r a  p  i s t a
R o  m a d o u r  
c s e m e g e  
é s  t e a v a j

S t a u f f e r  é s  F i a i
sajt- és vajgyárak  

R é p c e l a k  (Vas megye).
HÖLLE . = B U O f lŐ R S .  =

Boreladás.
Mintegy 150 hektoliter kitűnő

id e i f a jb o r
eladó.

Bujanovich Béla földbirtokosnál
É r m ih á ly f  a lv á n .

- Vasút helyben. --

Első m agyar részv. serfőzde
Gyártelep és központi iroda :

X. kér., Külső Jászberényi-ut 11.
Távbeszélő szám : 52—58 és 52—60.

Igazgatóság és városi iroda :
Vili. kér., Esterházy-utcza 6. sz. 
Távbeszélő szám: „ J ó z s e f“ 4- 29. 

Palaczksör osztály: X. kér., Előd-utcza 4.
Távbeszélő szám : 56-58 .

Szálloda berendezések

Bruck J. Henrik
vas- és rézbutorgyára

B u d a p e s t.
G yár: IX., Liliom-utcza 8. szám. (Saját 

házában.)

M in ta rak tá r és iroda: VI., Andrássy-ut 32.

Ajánlom  dúsan fe lszerelt raktárom at vas- 
és rézbutorban, olcsó árban és kedvező 

fizetési fe lté te lle l.

L IT T K E  L.
p e z s g ő b o r g y é r - te le p e  P É C S .

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utcza 3.
Frigyes főherczeg 
ő császári és k irá ­
ly i fensége, Salva- 
to r Lipót ő cs. és 

k ir. fensége és 
„Nemzetközi Háló­
kocsi" és „Európai 
Express Vonat-tár­
saság" szállítója.

PEZSGŐFAJOK:

„SPORT GRAND 
VIN SEC", „CA- 
S1NO EXTRA SEC- 
„FORENGLAND" 

(savanykás) „BR1-
TXNIA EXTRA

DRY" (cukor n é lk )

Torma. Nürnbergi óriás, 
nem es, édes, 
hosszú, vas tag

___ __________________g y ö k e re k b e n
zsákjaimban Alsómislye vasúti állomásra 
szállítva 100 kg. 30 kor. 50 kg. 17 kor. 
25 kg. 8 kor. K em ény M. Regeteruszka, 

u. p. Garbóczbogdány.

Seifert Henrik és Fia
cs. és kir. udvari te k e a s z ta lg y á r .  
Császári és királyi szabad, jégszekrénygyár 

B u d a p e s t ,  V II . ,  D o b - u tc z a  9 0 .  s z .
Á rje g y zék e k  v id é k re  in g y e n  éa b érm e n tv e .

é g  v é n y e
SAVANYÜVIZ.

BEITZ JÁNOS
mUesztargAlyoi dAkoít bllliárdgolyó gyár 

Raktáron ta tok Caram- 
bol és fordító biliiárdokat, 
márvány asztalt, „Thonet1, 
széket, csillárokat és min­
denféle kávéházi beren­

dezéseket.
B U D A P E S T ,
V I. A k á cz fa -u . 55.

T E L E F O N  8 1 -3 0 .

HIRMANN FERENCZ g y á ra  ,

BUDAPEST
VII., Csányi-utca 7. sz

Részit gőz-, víz- és légszeszvezetékhez szűk- j 
séges rézárukat. Bor-, és sör-szivattyukat, J 
sör kimérő-készülékcket légnyomással, va- i 
la inint mindennemű rézcsapokat, fémfellrati ‘ 
táblákat és rézsulyokat. — A lapított 1880- , 
bán — Az 1896. ezredéves orsz. kiállitá- i 
són az állami ezüst-éremmel kitüntetve. 1

I € € « €  »»&&««€€€€€ í «««« »»»» * *

B é r le t i h ird e tm é n y .
A „Rábalapincsvölgyi Takarékpénztár r.-t. szentgotthárdi pénzin­

tézet igazgatósága közh írré  teszi, hogy az in tézet tulajdonát képező

„Arany Korona" szá llod a  Szentgotthárdon,
1914. év január l- tő l 6 egymásután kővetkező évre bérbeadatik.

A  szálloda bérhelyiségei következők:
2  étterem, 1 polgári szoba, 1 vendégszoba, 10 szálló szoba, 1 nagy­
terem, 8 lak- és személyzeti szoba, konyha, kamara, mészárszék, 
mosókonyha, zárt és nyílt kocsiszín, 2 pince, 60 pár lóra istálló, 

külön gazdasági udvar sertósólakkal. nagy nyári-kert.
Szentgotthárd 80 községből álló járási székhely, a községben székel: 

kir. járásbiióság, telekkönyvi hatósággal, főszolgabiróság, adó- és fémjelző- 
hivatal, pénzügyőri bizottság, erdőgondnokság, kir. köziegyzőség, posta, 
távirda, telefon, csendőrség, főgimnázium és a Z irci apátság conventje, 4 
pénzintézet és határrendőrség.

G yára i: M. kir. dohánygyár, óragyár, selyemszövőgyár, kasza- és sarló­
gyár, gőztéglagyár.
A Budapest Gráei fővonalon fekszik, naponta 10 vonat közlekedik, gyors és 
postavonattal. Az eddig űzetett bérösszeg 8500 korona volt. A zárt alánlatok 
1913. január 31-ig nyújtandók be a fenti intézet pénztáránál hol a bérfeltételek 
betekinthetők. Esetleg a szálloda öröktulajdoni joggal előbb is eladó.

M EIER G YU LA fcoröndös
Bőrdíszm ű- és katonai bőrczik- 
k ek  készítő je . - R legdíszesebb

karácsonyi és újévi 
ajándékok dús raktára

BUDAPEST, Vili. KÉP., JÓZSEF-KÖRUT 9. SZ.
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,MUNDU5‘
EGYESÜLT MAC-YAR HAJLÍ­
TOTT FABCTTORGYARAK R.-T

Központi iroda:
BUDAPEST. V.. BÁLVÁNY-U. 4. 

Tolefon 89—51.
Raktár:

BUDAPEST, IV . KOSSUTH LAJOS-UTCA 15. 
Telefon 107—64.

GYÁRAK: Beszterczebánya, Boros- 
jenö.Ungvár, Varasd, Vrata. 

M indennem ű h a jlíto tt  fab ú to r 
és k e r t i  bú to r.

'A jánlja kávéházi és vendéglő beren­
dezésekre csinosan kiállított gyárt­

mányait,.

HUBERT J. E. 
POZSONY.

C s á s z . é s  kir. u d v a r i s z á l lí tó .

DREHER RNTRL SERFŐZDE! R.-T.
BUDAPEST-KŐBÁNYÁN.

Városi iroda: Vili., József-utcza 36. Saját palaczk - töltés.
Ajánlja kitűnő minőségű ászok-, k irá ly-, márcziusi-, kiv ite li márcziusi-, 
korona- iá la pilseni), maláta-, bajor-, dupla márcziusi- és bak-sörét. 

Különlegesség: dupla maláta kősör, kökorsókban.
Nagyobb sörmennyiséget saját jégkocsijaiban szállit.

Muraközi bor eladás.
A C s á k to r n y á i  g ró fi várp inczébő l 75
hektoliter bor fog eladatni az 1910. é v i  t e r m é s b ő l ,  
azonkívül az 1908, 1907, 1906 és Í905 évi borból körülbelül 

2 0 , 0 0 0  p a la c z k .  Bővebb fölvilágositást ad 
: a z  U r a d a lm i  T is z ts é g  C s á k to r n y á n . >

Különlegességi Különlegességi

„ G E N T R Y  C L U B "
a b u d a p e s t i  o r s z . k a s z in ó  p e z s g ő j e .

HAMBURGBÓL
szállitom a következő elsőrendű, csodaszép nemes

GYÜMÖLCSFAJOKAT
minden állomásra bér- és vdmmenlesen utánvéttel. 

Almeria cscincgeszöllö . . .
Oregon Newton válogatott faialma 
Baldvin „ „
Canar. Italian 40/50 darab 
„Ananász" legszebb 

s. SANDBERfi. HAMBIIRii.

I a 5 kg. postacs. K 5.80
I a 5 „ „ K 5.80
I a 5 „ „ K 5 . -
I a 5 „ „ K 5.80
la I „ K 2.80

I., SCHIULTZWEG I3.

Eladó szállodai üzlet.
Jászberényben a Rákóczi-ut 86 szám alatt, a vasút 

aliomás közelében levő szállodai, vendéglői és kávéházi üz­
letemet teljes berendezésével 50 000 koronáért eladni szán 
d'ikozom. Az üzlet áll: vendéglő, kávéház,étterem és sze- 
I helyiségekből. Előszoba, 2 lakószoba, 4 vendégszoba 
konyha éléskamra, klozett, fa és szénkamra, kocsi-félszer. 
" tejek 300 négyszög öl területű. Mivel ez üzlettel mint 
' pilőmester csak kényszerből foglalkozom, komoly ve­
vőkkel szivesen állok szóba.

SZABÓ FEKETE JÁNOS
a ..RÁKÓCZI*1 sz á llo d a  tu lajdon osa  JÁSZBERÉNY.

Vendéglő bérbeadás.
A karczagi társas-kör úri kaszinó tulajdonát képező 

4 szoba, konyha, kamra, padlás, pincze, nyílt folyosó rósz, 
udvar, faszinböl álló

k a sz in ó  v en d ég lő
1913. évi január hó l-töl korlátlan italmérési és vendéglői 
joggal

haszonbérbe adandó.
Az Írásbeli zárt ajánlatok 100 korona bánatpénzzel

f. 1912. évi deczember hó 20-áig bezárólag

S z e n d re y  L ajos háznagyhoz
nyújtandók vagy küldendők be, ki kívánatra a szerződési 
feltételeket szóval vagy irasban közli. A z e ln ö k s é g .  

Z á r t  a j á n l a t  1 9 1 2 .  d e c e m b e r  2 O - á i g .

B o r e l a d á s !
Báró Horváth Ferencz sz?rednyei pinczéjéből
kiváló minőségű furmint, rajnai rizling. valamint vörös hegyi 
borok 250—300 literes hordókban eladók. - Osszmeniiyi- 
ség- óbor I60 hektóliler, ujbor 80 hektoliter. Egyes hor­
dókban is kaphatók. Ofurmint ára literenként I.— korona. 
Rendeléseket elfogad: K a r d o s  S á n d o r ,  P a p  (Szaiwlts-m.)
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ajánljuk állandóan rendelkezésre álló, s a já t h a lá s z a ­
tu n kb ó l fo g o tt, minden fajú f r i s s  du naha- 
la in k a t, melyeket t. rendelőinknek a legolcsóbb napi 
áron, b á rm ily  k is m ennyiségben is , a le g n a ­
g y o b b  gonddal csomagolva és pontos időre szállítunk.

F ő h e rc z e g i h a lá s z a ti 
k ö z p o n t,  A p á t in  (Bácsm.)

K  I V Á L Ó  U  J  I
F A J B O R O K !  | (Ó B O R O K  N A G Y  

v á l a s z t é k b a n !M e g h ív á s .
Visontai és Mátrahegyaljai Szöllőtelepek
—........ BORÉRTÉKESITŐ RÉSZVÉNYTÁRSASÁGA. —

Elnök: Igazgatósé)' székhelye:
Nagyméltóságu Dr. Kállay Zoltán v. b. t. t. Gyöngyös, (Fő-tér, Luhyház, l'j bankpalota.)

Hevesvármegye főispánja. Sörgönyczim : Visontamálra.

Postafiók 1 szám. T E L E F O N  9 9 .  P osta fiók 1 szám. 
Hazánk legnagyobb termő hegyi oltvány szőlőtelepei: Beültetett terület 

540 hold. EvI termés 12,000 H ltr.

Ó  1 9 0 8  1911. é v j á r a t ú  —  é s  u j  f a j b o r o k .  P e ­
c s e n y e ,  c s e m e g e ,  s z o m o r o d n i  é s  a s z u - b o r o k .  

A t. vendéglős urakat meghívjuk szölötelepeink pin- 
ezészetének megtekintésére, szükségletük méltányos 

árüani, idejekorán való biztosítása czéljából.
B orfa jok: Mézes, Ezerjó, Kizling, Furm int (Som), Hárslevelű Muskát- 

Otonell, Cheasselas, Kövidinka, Pozsonyi, Erdei, Mustos, Madelaine, 
Kadarka, Ottello, Oportó, Burgundi, Kabernet.

KŐBÁNYAI

Polgári Sörfőző R. T.
BUDAPEST-KŐBÁNYA

Gyártelep és központi iroda: IJC., MRGLÓDI-UT 17. a köztemetői villamos menté . 
Telefon : 55— 03 és 56—46.

Városi raktár és iroda; Vili., NÉPSZINHRZ-UTCZR 22. Telefon 56-43. 
Kiviteli te lep: FIUME via Ciotta 18. ■■ Teleton 484 és 681.
Gyárt világos és sötét söröket a legfinomabb minőségekben és szállítja hordó­
ban és palaczkokban m in d e n  v i l á g r é s z b e .  Amely kiállításon részt vettünk, 
mindenütt a legmagasabb díjja l lettünk kitüntetve, 8 Grand Prix tanúskodik sörünk 
páratlan minősége mellett. Nem kisebb sulylval b ir söreink megítélésénél azon 
kimagasló tény is, hogy az összes velünk egykorú sörfőzdén között egész 

Európában mi gyártjuk a legtöbb sört.
Képviseleteink vannak az ország minden jelentékenyebb, helyén és 
a kü lfö ld  főbb piaczain, m int: Wien, Milano, Venezia, Róma, Nápoly, 
London, New-York, Buenos-Ryrej Rlejtandria, Kairó, Smyrnas, Tunis stb.

10UIS FRANCO IS»C!

Uránia könyvnyomda, Budapest, V ll., Rottenbi.ler-utca 19.


